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• beschreven in twee evangelieën: Matteüs 15 en 
Marcus 7 >



Matteüs 15:21 - 15:29
21  En Jezus ging vandaar en trok zich terug tot in 
de delen van Tyrus en Sidon.
22  En neem waar: een Kanaänitische vrouw 
vanuit die grensgebieden, kwam naar buiten en 
riep zeggende: ontferm u over mij Heer, zoon van 
David, mijn dochter is kwalijk gedemoniseerd. 
23  Maar hij antwoordde haar geen woord. En zijn 
leerlingen vroegen hem en zeiden: zend haar weg 
want zij roept ons achterna.
24  Maar hij antwoordde en zei: ik ben niet 
afgevaardigd dan alleen tot de verloren schapen 
van het huis Israëls.
25  Maar zij kwam en viel voor hem neer en zei: 
Heer help mij!
26  Maar hij antwoordde en zei: het is niet goed 
het brood van de kinderen te nemen en voor de 
hondjes te werpen.
27  Maar zij zei, ja Heer, want ook de hondjes eten 
van de kruimeltjes die van de tafel van hun heren 
vallen. 
28  Toe antwoordde Jezus en zei tot haar: o vrouw, 
groot is je geloof! Laat jou geschieden wat je wil. 
En haar dochter werd gezond gemaakt vanaf dat 
uur. 

Marcus 7:24 - 7:30
24  Hij nu stond op en ging vandaar weg tot in de 
grensgebieden van Tyrus. En hij toen hij een 
woonhuis binnenging wilde hij dat niemand zou 
weten en hij kon niet onopgemerkt blijven.
25  Maar meteen hoorde een vrouw omtrent hem 
en haar dochtertje had een onreine geest en zij 
kwam en viel neer aan zijn voeten.
26  De vrouw nu was een Griekse, Syrofenicische 
van afkomst en zij vroeg hem om de demon uit 
haar dochter te drijven.
27  En hij zei tot haar: laat eerst de kinderen 
verzadigd worden, want het is niet goed om het 
brood van de kinderen te nemen en voor de 
hondjes te werpen.
28  Maar zij antwoordde en zei tot hem: Heer, ook 
de hondjes eten onder de tafel van de kruimeltjes 
van de kleine kinderen.
29  En hij zei tegen haar: vanwege dit woord, ga 
heen, de demon is uit jouw dochter uitgegaan. 
30  En zij ging weg naar haar huis en zij vond het 
kleine kind, liggende op het ligbed en de demon 
uitgegaan.



• beschreven in twee evangelieën: Matteüs 15 en 
Marcus 7 >

• in het direct voorafgaande (:1-20) de 
confrontatie met "dit volk" (15:8) dat spitsvondig 
was en druk doende met 'werken'...



Matteüs 15
21  En Jezus ging vandaar 
en trok zich terug 
tot in de delen van Tyrus en Sidon.

Gennesaret; 14:34 (Hebr. Kinereth)



Matteüs 15
21  En Jezus ging vandaar 
en trok zich terug 
tot in de delen van Tyrus en Sidon.

Marcus 7:24
Hij nu stond op en ging vandaar weg tot in de 
grensgebieden van Tyrus. En hij toen hij een 
woonhuis binnenging wilde hij dat niemand 
zou weten en hij kon niet onopgemerkt blijven.



Matteüs 15
21  En Jezus ging vandaar 
en trok zich terug 
tot in de delen van Tyrus en Sidon.

zie kaart >





Matteüs 15
21  En Jezus ging vandaar 
en trok zich terug 
tot in de delen van Tyrus en Sidon.

de twee belangrijkste havenplaatsen in 
Fenicië (Phoenicië);

in de dagen van David en Salomo het 
centrum van een wereldmacht > 
(koning Hiram; 1Kon.5:1 e.v.)



Matteüs 15
21  En Jezus ging vandaar 
en trok zich terug 
tot in de delen van Tyrus en Sidon.

eerder genoemd in Matteüs 11:21
Wee u, Chorazin, wee u, Betsaida! 
Want indien in Tyrus en Sidon 
die krachten waren geschied, 
welke in u geschied zijn, reeds lang 
zouden zij zich in zak en as bekeerd hebben.



Matteüs 15
22  En neem waar: 
een Kanaänitische vrouw 
vanuit die grensgebieden, 
kwam naar buiten en riep zeggende...  

• Kanaän was één van de vier zonen van 
Cham (Gen.10:6), vervloekt (Gen.9:25);

• en de vader van Sidon, zijn 
eerstgeborene (Gen.10:15); 

• zijn gebied was aan Israël beloofd 
(Gen.17:8)



Matteüs 15
22  En neem waar: 
een Kanaänitische vrouw 
vanuit die grensgebieden, 
kwam naar buiten en riep zeggende...  

Mar.7:26 over de identiteit van de vrouw:
De vrouw nu was een Griekse, 
Syrofenicische van afkomst ...



Matteüs 15
22  En neem waar: 
een Kanaänitische vrouw 
vanuit die grensgebieden, 
kwam naar buiten en riep zeggende...  

Marcus 7 uitgebreider over de aanleiding:
24 ... En hij toen hij een woonhuis 
binnenging wilde hij dat niemand zou 
weten en hij kon [desondanks] niet 
onopgemerkt blijven. 25  Maar meteen 
hoorde een vrouw omtrent hem... 



Matteüs 15
22  ... ontferm u over mij Heer, zoon van David, 
mijn dochter is kwalijk gedemoniseerd. 

maar in die hoedanigheid had Jezus niets 
met haar te maken...

als Zoon van David hoort hij bij Israël 



Matteüs 15
22  ... ontferm u over mij Heer, zoon van David, 
mijn dochter is kwalijk gedemoniseerd. 

in Marcus 7:25 "dochtertje"



Matteüs 15
22  ... ontferm u over mij Heer, zoon van David, 
mijn dochter is kwalijk gedemoniseerd. 

in Marcus 7:25 "een onreine geest" 



Matteüs 15
23  Maar hij antwoordde haar geen woord. 
En zijn leerlingen vroegen hem en zeiden: 
zend haar weg want zij roept ons achterna.

niet omdat het zijn hart niet raakte...



Matteüs 15
23  Maar hij antwoordde haar geen woord. 
En zijn leerlingen vroegen hem en zeiden: 
zend haar weg want zij roept ons achterna.

de discipelen willen dat Jezus haar zou 
geven wat zij vraagt (zie volgens vers) om 
niet langer lastig gevallen te worden



Matteüs 15
24  Maar hij antwoordde en zei: 
ik ben niet afgevaardigd 
dan alleen tot de verloren schapen 
van het huis Israëls.

Romeinen 15
8 Want ik zeg, dat Christus 
een dienaar van de besnijdenis is geworden, 
voor de waarheid van God, om de beloften 
van de vaderen te bevestigen...



Matteüs 15
24  Maar hij antwoordde en zei: 
ik ben niet afgevaardigd 
dan alleen tot de verloren schapen 
van het huis Israëls.

zoals ook Jakobus, Johannes en Petrus 
zich richten "tot de besnijdenis" (Gal.2:9)

met "het Evangelie van de besnijdenis" 
(Gal.2:7) 



Matteüs 15
25  Maar zij kwam 
en viel voor hem neer en zei: 
Heer help mij!

lett. naartoe-kroelen
zoals een hond voor z'n baas 
(vergl. Openb.3:9)



Matteüs 15
26  Maar hij antwoordde en zei: 
het is niet goed 
het brood van de kinderen te nemen 
en voor de hondjes te werpen.

= het woord Gods bestemd 
voor de kinderen Israëls >



de rood gekleurde woorden (red letter bible) 
zijn niet gericht aan de natiën



Matteüs 15
26  Maar hij antwoordde en zei: 
het is niet goed 
het brood van de kinderen te nemen 
en voor de hondjes te werpen.

de puppies
aanduiding van de natiën 
(Hebr. Kaleb)



Matteüs 15
27  Maar zij zei, ja Heer, 
want ook de hondjes eten 
van de kruimeltjes die van de tafel 
van hun heren vallen. 

ze bevestigt het woord van de Heer
en ze erkent als 'hondje' geen 
aanspraak te kunnen maken



Matteüs 15
28  Toen antwoordde Jezus en zei tot haar: 
o vrouw, groot is je geloof! 

eerder gezegd van de Romeinse hoofdman 
(8:10)

Israël verwachtte veel van 'werken' - wat 
zij moesten doen (Mat.15:1-20!)

deze twee 'heidenen' verwachten alles 
van wat de Heer vermag te doen! >



Matteüs 15
28  ... Laat jou geschieden wat je wil. 
En haar dochter werd gezond gemaakt 
vanaf dat uur. 

Marcus 7:30 vermeldt daarover:
En zij ging weg naar haar huis en zij 
vond het kleine kind, liggende op het 
ligbed en de demon uitgegaan.



Romeinen 9
30 Wat zullen wij dan uitspreken? 
Dat natiën, 
geen rechtvaardigheid najagend, 
rechtvaardigheid grepen. 
Rechtvaardigheid echter die vanuit geloof is.
31  Israël echter, 
najagende een wet van rechtvaardigheid, 
is tot in wet niet toe gekomen.
32  Vanwege wat? 
Omdat het niet uitgaat van geloof, 
maar als vanuit werken 
stoten zij zich aan de steen des aanstoots.
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